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SOFTWARE: Illustrator CS6

MAC & PC Platform compatible

83 x 60 cm
(30 x 30 x 10 cm)

WHITE BOX
INKS & die cuts

Packaging:

Dimensions:
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ARTWORK

TRABAJO INDUSTRIAL LIGERO
LIGHT INDUSTRIAL DUTY

CABLE  DE NEOPRENO

CAPACIDAD / CAPACITY

200 A3 m
LARGO / LENGTH

CABLE
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14105
CAB-CP-40/60X

CABLE DE NEOPRENO

CAPACIDAD / CAPACITY

200 A

3 mLARGO / LENGTH

CABLE

ALTA RESISTENCIA
Y FLEXIBILIDAD 

CONECTORES DE 
CAMBIO RÁPIDO DE

9.5 mm

8”3

PINZA PARA TIERRA Y CABLE CON SISTEMA DE CAMBIO RÁPIDO
GROUND CLAMP AND QUICK CONNECTING WIRE

PINZA PARA TIERRA Y CABLE
CON SISTEMA DE CAMBIO RÁPIDO
GROUND CLAMP AND
QUICK CONNECTING WIRE

14105
CAB-CP-40/60X

PINZA PARA TIERRA Y CABLE
CON SISTEMA DE CAMBIO RÁPIDO
GROUND CLAMP AND
QUICK CONNECTING WIRE

Para modelos
COPLA-40

COPLA-60X

CONT.: 1 CABLE DE 10 mm2 (CALIBRE)
Y 3 m (LARGO) CON PINZA  PARA TIERRA

200 A
10 mm

2
 (7 AWG)

3 m
 200 V
60 ºC

Capacidad de corriente
Calibre
Longitud de cable
Tensión máxima de operación
Temperatura máxima de operación

No se aceptan devoluciones de este producto. 
Para reparaciones en garantía diríjase a un Centro 
de Servicio Autorizado Truper®.
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INSTRUCTIVO DE USO
                                     La Cortadora de Plasma puede ser peligrosa.
PROTÉJASE USTED MISMO Y A OTROS DE POSIBLES SERIOS ACCIDENTES. MANTENGA 
A LOS NIÑOS ALEJADOS DE LOS LUGARES DE TRABAJO. MANTENGA A LAS PERSONAS 
CON REGULADORES DE LATIDO CARDIACO LEJOS DE LAS ÁREAS DE TRABAJO.

DESCARGAS ELÉCTRICAS pueden causar la muerte.

Verifique que exista una conexión segura de los cables de entrada y salida, que estén 
correctamente aislados y con sus conexiones en buen estado (revise y elimine cualquier 
posibilidad de corto circuito).

• Confirme que el equipo tenga una conexión a tierra confiable.
•  Las fuentes de poder de soldadura no son adecuadas para utilizarse en lluvia o nieve.
•  Manténgase aislado de la pieza de trabajo y tierra pisando tapetes aislantes y secos.
•  Por ningún motivo toque los dos polos del circuito del equipo (electrodo de la antorcha 

y pieza de trabajo).
•  No intente ajustar la corriente del equipo cuando esté realizando el trabajo de corte.
•  Conecte la pinza de tierra a la pieza de trabajo lo más cerca posible de la zona de 

corte para evitar que la corriente fluya por grandes distancias y así eliminar la 
posibilidad de un corto circuito.

•  La pieza de trabajo debe hacer contacto con la pinza de conexión a tierra antes de 
operar el equipo y no debe desconectarse hasta terminar de cortar, ya que puede 
recibir una descarga y lesiones de gravedad.

•  Desconecte el equipo de la fuente de alimentación antes de darle mantenimiento.
•  No utilizar la cortadora de plasma para descongelar tuberías.
•  Riesgo de choque eléctrico: Un choque eléctrico proveniente de la antorcha puede 

causar la muerte.

ADVERTENCIA

La cortadora de plasma debe conectarse adecuadamente a tierra antes de su operación, 
y no se permite desconectarla antes de que se termine el trabajo de corte, ya que de lo 
contrario pueden ocurrir electrocución y lesiones personales.

Pinza para aterrizar
•  La conexión rápida de la pinza para aterrizar se inserta y gira un cuarto de vuelta en 

sentido horario para quedar bien asegurada en el borne del panel frontal (A).
•  Conecte la pinza para aterrizar (B) a la pieza o mesa de trabajo.
 En caso de que la pinza para aterrizar no esté haciendo el contacto adecuado 
la pieza no será cortada debido a que la cortadora solo estará operando con la flama 
piloto.

NOTA
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o Garantía
Warranty

Sello del establecimiento comercial 
Fecha de entrega

Garantía. Duración: 1 año. Cobertura: piezas, componentes y mano 
de obra contra defectos de fabricación o funcionamiento, excepto 
si se usó en condiciones distintas a las normales; cuando no fue 
operado conforme instructivo; fue alterado o reparado por personal 
no autorizado por Truper®. Para hacer efectiva la garantía presente 
el producto, póliza sellada o factura o recibo o comprobante, en el 
establecimiento donde lo compró o en Corregidora 22, Centro, 
Cuauhtémoc, CDMX, 06060, donde también podrá adquirir partes, 
componentes, consumibles y accesorios. Incluye los gastos de 
transportación del producto que deriven de su cumplimiento de 
su red de servicio. Tel. 800-018-7873. Made in/Hecho en China. 
Importador Truper, S.A. de C.V. Parque Industrial 1, Parque Industrial 
Jilotepec, Jilotepec, Edo. de Méx. C.P. 54257, Tel. 761 782 9100. 
www.truper.com
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